
REGOLAMENTO DELCAMPEGGIO E DELVILLAGGIO
l. I clienti, all'arrivo sono tenuti a consegnare documenti d'identità per lo registrazione, e ad indossare il braccialetto identificativo per tutta lo durata del soggiorno.
2. I clienti, all'arrivo in villaggio, sono tenuti a dichiarare, in direzione, lo tenuta di beni, attrezzature e denaro di valore complessivo superiore a € 500,00

(cinquecento).
3. Non sono ammessi visitatori se non con l'autorizzazione della direzione. Quelli ammessi devono consegnare i documenti d'identità e pagare lo regolare quota

giornaliera.
4. La direzione si riserva, a suo insindacabile giudizio, di non accettare i campeggiatori indesiderati o in soprannumero.
5. Lorario degli uffici e dei diversi servizi è quello esposto nei singoli locali all'uopo adibiti.
6. Le partenze e gli arrivi sono regolati in conformità dell'orario esposto. I campeggiatori hanno l'obbligo di lasciare libero il posto entro le ore 12:00del giorno di

partenza. Gli alloggi saranno disponibili dalle ore l 7 :00 del giorno di arrivo e dovranno essere liberali enlro le ore 9:00 del giorno di partenza. . .
7. Il posto nel campeggio verrà sempre assegnato dalla direzione, alle cui disposizioni dovranno attenersi i campeggiatori per il parcheggio delle auto e l'InstallaZIOne

della tenda o roulotte che non dovranno mai intralciare lo normale viabilità.
8. Dalle 14 alle 16 e dalle 24 alle 7 sono rigorosamente proibiti i rumori che, comunque, disturbano il riposo dei campeggiatori, come pure montare o smontare

tende. È vietato, pertanto, durante tali ore, usare apparecchi radio o simili, e il parco giochi. La sbarra d'ingresso sarà chiusa, percià è proibito assolutamente
circolare, entrare o uscire con veicoli a motore. Le motociclette ed i ciclomotori dovranno essere condotti a mono.

9. Gli apparecchi producenti suono devono essere tenuti sempre a basso volume, mentre nelle ore del silenzio dovranno rigorosamente essere spenli. Chi reca
disturbo sarà allontanalo dal campeggio.

10. Ogni cliente è tenuto a custodire gli oggetti di sua proprietà. La direzione non assume alcuna responsabilità, in nessun caso, per eventuali smarrimenti o asportazioni.
e dei valori non consegnati in custodia.

11. È severamente vietato danneggiare le piante e le attrezzature del car;npeggio, come pure, scavare fossette intorno alle tende, versare liquidi
bollenti. salati o di rifiuto sul terreno, e di accendere fuochi all'aperto. E ammesso l'uso della griglia a carbone purché il fumo non disturbi i vicini e non danneggi
il prato ed il terreno sottostante.

12. LUSOdelle attrezzature, compreso il parco giochi, sarà a proprio rischio e pericolo.
13. La carta e i rifiuti devono essere depositati negli appositi recipienti.
14. La biancheria e le sloviglie devono essere lavate solo negli appositi lavelli.
15. Laccesso dei cani o di allri animali è a discrezione della direzione. Se ammessi, i cani, devono essere tsnuti al .guinzaglio.
16. È vietato il gioco del calcio, bocce e pallavolo fuori dagli appositi spazi o recinti.
l 7. I minori sono ammessi se accompagnati dai genitori o parenti maggiorenni. I bambini dovranno sempre essere accompagnali nell'uso delle varie attrezzature

e nelle toilettes. I genitori sono direttamente responsabili dei loro figli. I bambini devono essere sorvegliati dai genitori e, al riguardo, lo direzione declina ogni
responsabilità.

18. La corrispondenza deve essere ritirata personalmente da adulti dall'ufficio direzione. Dopo 7 giorni. quella non ritirata verrà rispedita al mittente.
19. Ogni malattia infettiva dovrà essere dichiarata immediatamente alla direzione o al medico del campeggio.
20. Lingresso nel campeggio comporta l'accettazione e lo piena ossevanza del presente ",REGOLAMENTO" che puà essere integrato, a parte, da norme aggiuntive che

lo direzione riterrà opportuno emanare per il miglior funzionamento del campeggio. Il personale è autorizzato a farlo rispettare ed a segnalare alla
direzione chi non si attiene ad esso.

GLI INADEMPIENTISARANNO IMMEDIATAMENTEALLONTANATIDAL CAMPEGGIO.
LIETIDI AVERLANOSTROOSPITELEAUGURIAMO UN FELICIE ETRANQUILLOSOGGIORNO NELNOSTROCAMPEGGIO.

CAMPING / VILLAGE - REGULATIONS
l. The guest. on arriving, musI deliver their identity cards for recording. Our Guesls, on their arrivai at the village, are required to have the "identilication bracelet" lor

the duration 01 their stavo
2. Our guests, on their arrivai at the direction, have to declare their personal assets, equipment and money of a total amount superior to € 500,00 (five hundred euro).
3. Visitors are not allowed unless they are authorized by the management. If they are allowed they musI deliver their identity cards and pay the daily quota.
4. The management reserves the right not to allow the unwelcome campers or in excess, in ils unqueslionable opinion.
5. The offices and services timetable is displayed is Iheir rooms.
6. Departures and arrivals are regulated according to the displayed timetable. Campers are obliged to leave the spot boy 12:00 of the departure day.
7. The camping spot will always be given by the management; campers must follow the instructions for car parking and the placing of the tent or the caravan, which

must never hold up the road network.
8. From 14:00 to 16:00 and from 24:00 it is forbidden to cause noi se bothering campers' rest, to mounl or take a tent down. It is forbidden, therefore, during those hours,

to use radio-sets or alike, gatherings or nOisy meetings, to use the playground. The entrance bar will be closed, then it is absolutely forbidden to come in or to go out
with motor vehicles. Motorcycles and mopeds must be lead by the hand.

9. The sets producing sound musI always be held at low volume, while during the silence hours must be lurned off. Those who give trouble will be sent away.
10. Every guest must keep his/her own objects. The management is not liable for possible losses or removals, and for valuable noI left for safekeeping.
l l. It is forbidden to damage the plants and the camping equipment. to dig holes around the tenls, lo shed boiling, salty or wasle liquids onto the ground, and to light the fire in

the open air. The coal grill is a!lowed on condition thal the smoke does not bother the neighbours and not damage the lawn and the underlying ground.
12. The equipment will be used at onEs own risk.
13. The paper and the rubbish are to be deposited in the litterbins.
14. The linen and the crockery are lo be washed only in the sinks provided.
15. Dogs and other animals are allowed at the discretion of the management. If so, dogs are to be on the lead.
16. No football. no bowls and no volleyball are allowed out of the spaces and enclosures provided.
17. Under-age persons are allowed if accompanied by parents or relatives of age. Children are always to be accompanied when they use the equipment or in the

toilets. Parents are directly liable for their children. Children are to be looked after by Iheir parents and the management declines responsibility about that.
18. Correspondence is to be picked up by adults personally in the management office. If is not picked up, it will be sent to the sender after 7 gays.
19. infectious disease must be immediately to the management or lo the camping doctor.
20. The camping entrance implies the acceptance and the full observance of the present "regulations" thal can be integrated, partly, by additional instructions of the

management for the better camping working. The camping staff is authorized to have them observed and to report those who do not respect them to the management.

DEFAULTERSWILLBEIMMEDIATELYSENTFROM THECAMPSITE.
PLEASEDTO HAVEYOUAMONG OUR GUESTSWEWISHYOU A HAPPYAND PEACEFULIN OUR CAMPSITE.

..
CAMPING / HAUS-ORDNUNG

l . Unsere Gaste sind dazu verpftichtel, bei Ankunft Ihre Personalausweise, zwecks Anmeldung, abzugeben. Das Erkennungsarmband ist solorl bei Anreise anzulegen und
stèindig bei sich zu Iragen.

2. Auch mussen Wertgegensléinde, Schmucke, Ausruslungen und Geldbetréige, die den Wert von € 500,00 ubersteigen, bei uns angegeben werden.
3. Besucher werden nur mit Erlaubnis der Direktion zugerassen, mussen ebenfalls den Ausweis abgeben und die Tagesgebuhr bezahlen.
4. Auch kbnnen von der Rezep~on, unerwlinschle oder uberzéihlige Campinggéiste abgewiesen werden.
5. Buro und Dienslzeiten sind am Eingang der betreffenden Réiume angegeben.
6. Abreise und Ankunfte haben zu den angegebenen Zeiten zu erfolgen. Die Campinggéiste sind verpflichtel Ihren Platz am Abreiselag bis spéitestens 12.00 Uhr frei zu lassen.

Die Wohneinheiten stehen ab 17.00 Uhr des Anreisetages bis spéitestens 09.00 Uhr des Abreisetages zur Verfugung.
7. Der Stellplatz wird immer von der Dire~on zugewiesen. Das Parl<enund das Autstellen der Wohnwéigen/Ze~en sind ~zu betolgen, das der ubliche Campingverl<ehr nie

behindert wird.
8. Von 14.00 Uhr bis 16.00 Uhr und von 24.00 Uhr bis 07.00 ist Ruhezeit. Jeder Léirnn ist zu vernneiden welche die Camping-Gaste irgendwie stbren kbnnte. Auch das Auf

und Abbauen von Ze~en ist innerhalb der Ruhezeiten strengstens verbolen. Auch sind Rundfunkemptéinger u. dgl. einzuscha~en, geréiuschvolle Gruppen zu bilden oder
Versammlungen zu ha~en nicht enaubt Die Schranken bleiben in diesen Zeiten geschlossen und daher ist es strengstens verboten mit Krafttahrzeugen zu fahren und das
Geléinde zu venassen. Kraftréider sind innerhalb unserer Fenenanlage zu schieben.

9. Rundfunk und Fernsehempféinger, Plattenspieler, Tonbandgerme U. dgl. Sind immer aut Zimmenaufstéirl<e einzustellen und mussen wéihrend der Ruhezeit ausgescha~el
werden. Wer die Ruhezeit stbrt wird ausgewiesen.

10. Die Dire~on ubemimmt keine Haftung fur Schéiden, Entwendungen oder Venuste von Géiste gehbrenden Gegenstéinden die nichl zur Verwahrung der Dire~on abgegeben
wurden. Wer, in jeder Fornn,Gegenstéinde im Besitzdes Fenenparl<s beSchéidigt oder entwendet. istzum Schadenersatz und zur Ruckerstaftung, verpftichtet. Alle Fundscchen
oder liegen gelassene Gegenstéinde sind bei der Rezep~on abzugepen.

11. Die Beschéidigung der Vegetatton, das GieBen aut den Boden von 01, Brennstoffe, heiBe oder sclzige Flussigkeiten oder Muli ist strengstens verbolen. Banoecue darf benUtzt
werden nur wenn es nicht die Nachbam stbrt oder geféihnich wird

12. Die Dire~on haftel nichl fur Unféille innerhalb der Sportplatze und Sportstrukturen
13. Eswird daran ennnert, dass die Abféille, in gut verschlossenen Beuteln in die aufgestel~en Abfal~onnen zu werfen sind. Bitte denken Sie daran, dass die reale Entsorgung durch

Mulltrennung erheblich eneichtert wird.
14, Wasch und Spulbecken mussen geméiG den Anweisungen benulzl werden. Auch die Saniléiranlagen soillen in ladelloser Weise benulzl werden.
15. Haustrere sind nur mit Enaubnis der Dire~on zugelassen, bei absoluter Einha~ng der Hygiene und Sanitéitsvorschnften und bei Befolgung dm Nornnen. Hunde werden immer,

auch beim "Gassigehen" auBerhalb des Fenenparl<san der Leine gefuhrt und mussen Maulkono tragen.

WIR FREUENUNS,SIEALSGASTEZU 8EHERBERGEN,UNDWIRWUNSCHEN IHNEN FROHENUND RUHIGENAUFENTHALT.


